PENAFSIRAN ISTILAH ISTRI DALAM TAFSIR FT ZILAL
AL-QUR’AN DAN TAFSIR AL-MISBAH
(Studi Komparatif dengan Pendekatan Gender)

SKRIPSI

Diajukan untuk memenuhi salah satu syarat memperoleh
gelar Sarjana Agama (S.Ag) pada jurusan
Ilmu Al-Qur’an Dan Tafsir

Disusun Oleh :

ITIM RO
1708304025

JURUSAN ILMU AL-QUR’AN DAN TAFSIR
FAKULTAS USHULUDDIN ADAB DAN DAKWAH
INSTITUT AGAMA ISLAM NEGERI (TAIN)
SYEKH NURJATI CIREBON

2021/1442 H

Dipindai dengan CamScanner



COVER DALAM
PENAFSIRAN ISTILAH ISTRI DALAM TAFSIR FI ZILAL
AL-QUR’AN DAN TAFSIR AL-MISBAH

(Studi Komparatif dengan Pendekatan Gender)

SKRIPSI

Diajukan untuk memenuhi salah satu syarat memperoleh

gelar Sarjana Agama (S:Ag) pada jurusan

llmu Al-Qur’an Dan Tafsir

Disusun Oleh :

SITIMAESARO

1708304025

JURUSAN ILMU AL-QUR’AN DAN TAFSIR
FAKULTAS USHULUDDIN ADAB DAN DAKWATI
INSTITUT AGAMA ISLAM NEGERI (IAIN)
SYEKH NURJATI CIREBON
2021/1442

Dipindai dengan CamScanner



PENGESAHAN SKRIPSI

Skripsi dengan judul “Penafsiran Istilah Istri dalam Tafsir FT Zilal
Al-Qur’an dan Tafsir Al-Misbah (Studi Komparatif dengan Pendekatan
Gender)” oleh Siti Maesaroh, NIM. 1708304025 telah dimunagosahkan
pada tanggal 23 Juni 2021 dibadapan penguji dan dinyatakan lulus.

Skripsi ini telah memenuhi salah satu syarat untuk memperoleh gelar
Sarjana Agama (S.Ag) pada Jurusan Ilmu Al-Qur’an dan Tafsir Fakultas
Ushuluddin Adab dan Dakwah TAIN Syelh Nurjati Cirebon.

Cirebon, 23 Juni2021
TIM MUNAQASAH

Tanggal Tandg Tzzfi_agan

Ketua Jurusan

H. Muhammad Maimun, MA.VL.SI
NIP, 198004212011011008
Sekretaris Jurusan
Nurkholidah, M.Ag

NIP. 197509252005012005
Penguji T

Dr. Didi Junaedi, MA
NIP. 197912262008011007
Penguji 1T

Hj. Umayah, M.Ag

NIP. 197307141998032001
Pembimbing I

Achmad Lutfi, M.S.T

NIP. 198002032003121001
Pembimbing IT
Nurkhbolidah, M. Ag

NIP. 197509252005012005

Circbon, 23 Juni 2021
==Eretesy) akultas Ushuluddin Adab

Dipindai dengan CamScanner



PERNYATAAN KEASLIAN SKRIPSI

Bismillahirrahmanirralhim
Yang bertanda tangan dibawah ini :
Nama : SITI MAESAROH

NIM  : 1708304025
Judul :Penafsiran Istilah Istri dalam Tafsir F7 Zilal Al-Qur’an dan Taisir Al-

Misbah (Studi Komparatif dengan Pendekatan Gender)

Dengan ini menyatakan bahwa:
1. Skripsi ini merupakan hasil karya peuulis yang diajukan untuk

memenuhi salah satu persyaratan memperoleli gelar sarjana (S-1) di

IAIN Syekh Nurjati Cirebon
2. Semua sumber yang penulis gunakan dalam penulisan skripsi ini

telah dicantumkan sesuai ketentuan atau pedoman karya tulis ilmiah

dan o
3. Apabila dikemudian hari terbukti bahwa skripsi ini sebagian atau

seluruh isinya merupakan hasil plagiat, maka penulis bersedia

menerima sanksi yang berlaku di IAIN Syekh Nurjati Cirebon.

Cirebon, 22 Juni 2021

Saya yang menyatakan

EPU

g “TEMPEL

3 ?I./;:498AJX35031 6715

SITI MAESAROH
NIM.1708304025

iii

Dipindai dengan CamScanner



HALAMAN PERSETUJUAN

Penafsiran Istilah Istri dalam Tafsir Fi Zilal Al-Qur’an dan Tafsir Al-Misbah
(Studi Komparatif dengan Pendekatan Gender)

SITI MAESAROH
NIM. 1708304025

Menyetujui

Pembimbing I ' Pembimbing 11

chma: i I i
NIP. ]98002032003]2]001 NIP.1 7509252005012005

Ketua Jurusan

N]P 1 8004212011011008

Dipindai dengan CamScanner



NOTA DINAS

Kepada Yth,

Dekan Fakultas Ushuluddin Adab Dakwah
Institut Agama Islam Negeri (IAIN) Syekh Nurjati
Di

Cirebon

Assalamu‘alaikum Warahmatullahi Wabarakatuh
Setelah melakukan bimbingan, telaah, arahan, dan koteksi terhadap penulisan skripsi berikut ini.

Nama : SITI MAESAROH

NIM : 1708304025
Judul : Penafsiran Istilah Istri dalam Tafir: £i Zilal Al- Qur’an.dan Tafsir Al-Misbah

(Studi Komparatif dengan Pendekatan Gender)

Kami berpendapat bahwa skripsi tersebut di atas sudah dapat diajukan kepada
Fakultas Ushuluddin Adab Dalewzh IAIN Syekh Nurjati Cirebon untuk dimunagosahkan.

Wassalamu‘alaikum Warzhmatullahi Wabarakatuh

Cirebon, Juni 2021

Pembimbing II

Pembimbing I
Achmad Lutfi. S.Ag.M.S.i urkholidah, M.Ag

NIP. 198002032003121001 NIP. 197509252005012005

Dipindai dengan CamScanner



PERSEMBAHAN

Segala puji dan syukur senantiasa diucapkan kepada Allah SWT,
Karena dengan segala nikmat dan rahmat yang telah diberikan sehingga dapat
menyelesaikan tugas akhir ini, salawat dan salam tak pernah lupa
tercurahkan kepada Nabi Muhammad SAW yang telah menjadi teladan bagi
seluruah umat muslim.

Pertama dan yang paling utama, skripsi ini dipersembahkan untuk
kedua orang tuaku, bapak Muhamad Kosim dan ibu Sarnitem yang selalu
mendo’akan demi kelancaran skripsi ini dan tak pemmah putus asa
memberikan yang terbaik dan kasih sayang yang begitu tulus untuku. Tak
lupa juga kepada kakak Nanang Iin Solihin dan adilku Muhammad Ilham
Mansur, terimakasih telah menjadi penyemangatku.

Kepada dosen pembimbing, bapak Achmad Lutfi, M.S.I dan ibu
Nurkholidah, M.Ag . yang selalu mengingatkan, membimbing dan

meluangkan waktu di-tengah kesibukannya agar mahasiswanya ini dapat
menyandang gelar S.Ag. Teruntuk segenap teman-teman sgperjuangan di
Jurusan Ilmu al-Qur’an dan Tafsiy yang telah menjadi bagian-dari perjalanan
hidup di perkuliahan ini dan mengingatkan ketika sedang lelah.

Terimakasih pula kepada sahabat dan orang-orang terdekat yang telah
banyak membantu, memotivasi, dan selalumemberikan semangat ketika jauh
dari orang tua.

Semoga semuanya selalu dalam lindungan Allah SAW, diberikan
kesehatan lahir batin, keberkahan dalam hidup dan dimudahkan dalam segala

urusannya . Amin...

Vi

Dipindai dengan CamScanner



RIWAYAT HIDUP

Nama lengkap penulis adalah Siti Maesaroh. Lahir di Subang tanggal
10 Oktober 1998. Penulis merupakan anak kedua dari tiga bersaudara dari
pasangan Bapak Muhamad Kosim dan Ibu Sarnitem yang tinggal di
Kampung Waladin RT 26/ RW 06 Desa Pasirbungur Kecamatan Purwadadi
Kabupaten Subang Jawa Barat

Riwayat Pendidikan Formal

1. Tahun 2004-2010 : SD NEGERI WARGA WINAYA WALADIN
2. Tahun 2011-2013 : SMP NEGERI 1 PURWADADI

3. Tahun 2014-2017 : MAN 1 SUBANG

4. Tahun 2017-2021 : IAIN SYEKH NURJATI CIREBON

Organisasi yang pernaly diikuti penulis antara lain

1. Tahun 2015 : Anggota Himpunan Remaja Masjid MAN 1 Subang
2. Tahun 2016 - Anggota Paduan Suara MAN | Subang

Penulis mengikuti progtam S-1 pada Fakultas Ushuluddin Adab dab
Dakwah, Jurusan Ilmu Al-Qur’an.dan Tafsir dan mengambil judul penelitian
dengan “Penafsivan Istilah Istri dalam-Tafsir. Fi Zital Al-Qur en dan Tafsir
Al-Misbah (Studi Komparatif dengan. Pendekatan Gender),” dibawah
bimbingan bapak Achmad Lutfi, M.S.I dan Ibu Nurkholidah, M.Ag.

vii

Dipindai dengan CamScanner



MOTTO HIDUP
“Kegagalan Retika dikiasi dengan ilmu, maka akan

mengantarkan pada kesuksesan”

§ e L |
______

/.-ell'l-\

viii



KATA PENGANTAR

Assalamu’alaikin Wr, Wh,
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Walaupun penyusunan skripsi ini telah selesai, namun masukan dan
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bahwa Karya ini masih jaub dari kata sempurna. Akhir kata, semoga skripsi
i bermanfaat khususnya bagi penulis dan para pembaca pada umumnya.
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN

Transliterasi kata-kata Arab yang dipakai dalam apenulisan skripsi ini

berpedoman buku

pada

“Pedoman Transliterasi

Arab-Latin” yang

dikeluarkan berdasarkan Surat Keputusan Bersama Manteri Agama dan

Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia, tertanggal 22
Januari 1988, No. 158 Tahun 1987 dan No. 0543b/1987. Di bawah ini adalah

daftar huruf Arab dan transliterasinya dengan huruf latin.

A. Konsonan

Berikut adalah tabel transliterasi huruf Arab kedalam tulisan latin:

| Huruf Arab |  Nama Huruf Latin Nama
, ‘ | Alif Tidak dilambangkan | Tidak dilambangkan
_ﬁ - ! Ba’ B Be
| = Ta' i3 Te
= Sa S Es (titik diatas)
[a Jim J Te
z Ha H Ha (titik dibawah)
¢ Kha Kh Ka dan ha
3 Dal D De
3 Zal £ Zet (titik diatas)
J Ra R Er
3 Zai ) Zet
A Sin S Fs
L Syin Sy Es dan ye
) Sad S Es (titik dibawah)
Ua Dad D De (titik dibawah)
L Ta T Te (titik dibawah)
= Za Z Zet (titik dibawah)
¢ ‘Ain ‘- Koma terbalik (diatas)
¢ Guain G Ge
— Fa F Ef
é Oaf Q Ki
& Kaf K Ka
J Lam L El

Xii
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? Mim M Em
8] Nun N En
3 Wau W We
° Ha H Ha
¢ Hamzah X Apostrof
s Ya Y Ye B
B. Vokal

Vokal bahasa Arab, seperti bahasa Indonesia terdiri dari vokal
tunggal atau monoftong dan vokal rangkal atau diftong.

1. Vokal Tunggal

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya atau harakat,

transliterasinya sebagai berikut :

Lambang Nama Huruf Latin Contoh Ditulis
o Fathah A i Kataba
¢ Kasrah 1 Jem Su'ila
0 Dammah U Gl Hasuna

2. Tunggal Rangkap
Vokal rangkap dalam-'bahasa Arab yang 'lambangnya berupa

gabungan antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan

huruf :
Lambang Nama " Huruf, Nama Contoh Ditulis
Latin
o Fathah Ai Adani S Kaifa
dan ya
I Fathah Au Adanu J Qaula
dan wau
C. Maddah

Maddah atau vokal panjang yang berupa harakat dan huruf,
transliterasinya berupa huruf dan tanda.

Xiii
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Lambang Nama Huruf Latin | Contoh Ditulis
o o, @ Fathah “dan aul;f A | d Qala
TR Kasrah dan ya I W—@ Qila
T Dammah dan U & Yamiitu
waiu

D. Ta Marbiitah

E.

Transliterasi untuk ta marbitah ada dua :
1. Ta Marbuatah Hidup
Ta Marbutah yang hidup atau mendapat harakat fathah, kasrah,
dan dammah, transliterasinya adalah /t/.
2. Ta Marbutah Mati

Ta Marbutah sulcun,

yang mati atau mendapat harakat

transliterasinya adalab7h/.
Apabila pada kata yang terakhir dengan @ marbiitaf diikuti oleh
vang menggunakan'kata sandang al serta bacaan kedua kata itu

terpisah, maka fa marbitah itu di transliterasikan dengan /h/.

Lambang | Nama-', Huruf Contoh Ditulis
i o Latin i
\ Fathah, T JEbYI 45 55 1 Raudah al-atfal atau
kasrah, raudatulatfal
dammah
; ) | Sukun H 4sih Talhah
O | Alifdan H g Al-Madma al-
i | lam a5l Munawwarah atau
, | al-Madinatul-
! ; j Munawwarah

Syaddah (Tasydid)
Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab

dilambangkan dengan sebuah tanda, yaitu tanda sayvaddah atau

tasydid, dalam transliterasi ini tanda syaddah tersebut dilambangkan

Xiv
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dengan huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi

syaddah itu,
Contoh Ditulis
) Rabband
A Nu‘ima

Kata Sandang

Kata sandang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan J.

Namun dalam transliterasi ini, kata sandang.itu dibedakan atas kata

sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah dan kata sandang yang

diikuti oleh huruf gamariyah :

1. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah

Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah ditransliterasikan

sesual dengan bunyinya, yaitu /I/ diganti dengan huruf yang sama

dengan huruf yang langsung mengikuti kata sandang itu :

Huruf-huruf syanisiah ada empat belas, yaitu :

No Huruf Huruf Latin | No Huruf Huruf

Hijaiyah Hijaiyah Latin
1. < T 8. = Sy
2. & S 9. U S
3. 3 D 10. ua D
4, 3 Z 11. L i}
5. J R 12, L Z
6. J Z 13. J L
7 : » i

.= S 14, O jl N J
Contoh :

XV
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oh Al = Ad-Dahru

dadl | = An-Namiu
uad | = Asy-Syamsu
Jil i = Al-Lailu

2. Kata sandang yang diikuti oleh huruf gamarivah

Kata sandang yang ditkuti oleh huruh  gamariah
ditransliterasikan sesuai dengan aturan yang digariskan didepan dan
sesuai juga dengan bunyinya.

Huruf-huruf gamariah ada empat belas, yaitu ;

No Huruf Huruf No Huruf Huruf
Hijaiyah Latin Hijaiyah Latin
L. ‘ A1 U 8. i I
2. o B B 3 Q
3 z J 10 & K
4, z H 1 s 2 M
953 ¢ Kh 12. 3 W
6. ¢ -y 1 s H
"7 ¢ G 14, ¢ i
Contoh :
yadl | = Al-Qamaru
i = Al-Fagru
Cui = Al-Gaibu
G = Al dinu

XVi

Dipindai dengan CamScanner




G. Laf7 al-Jalalah (&)

Jika sebelum lafz al-jalalah adalah huruf jarr atau lainnya yang
berkedudukan sebagai mudaf ilaih, maka ditransliterasi tanpa huruf
hamzah. Sedangkan jika terdapat kata-kata berakhiran ta marbiitah
lalu disandingkan dengan lafz al-jalalgh, maka transliterasinya

adalah /t/.

Contoh Ditulis
Al Billah
A G Dinullah |

H. Penulisan Kata
Pada dasarnya setiap,Kkata, baik fi'i#/ (kata kerja), isim( kata
benda), dan huruf, ditulis terpisah. Hanya kata-kata ‘tertentu yang
penulisannya dengan huruf Arab sudah lazim dirangkaikan dengan
kata lain, karena ada huruf atau harakat yang dihilaugkan ketika

dibaca, maka transliterasi penulisan kata tersebut dirangkaikan juga

dengan kata lain yang mengikutinya.

Contoh Ditulis
Juall 258153 Ibrahim al-Khalil atau Ibrahimul-Khalil
a5 e ad il s Bissmillahi majrahd wa mursahd

I. Penulisan Huruf Kapital
Berdasarkan pedoman ejaan Bahasa Indonesia yang berlaku

(EYD), huruf kapital digunakan untuk nama orang, tempat, dan
tanggal, serta digunakan pada awal kalimat. Jika terdapat nama yang
diawali dengan kata sandang, maka huruf kapital digunakan pada
huruf awal nama tersebut, terkecuali jika kata nama tersebut berada

pada awal kalimat, maka kata sandang menggunakan huruf kapital.
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Contoh Ditulis

- **:j ;".""'\""‘ 'ﬂ':ﬁ.;-',— -
V| daaa Lay Wa ma Muhammad illa rasil

| ‘L‘%uf\.-.ll Sy ikl Alhamdu lillahi rabbil-‘alamin

Penggunaan huruf awal kapital hanya untuk Allah, apabila

tulisan itu disatukan dengan kata lain schingga ada huruf atau harakat

yang dihilangkan, huruf kapital tidak digunakan.

( Contoh Ditulis
aile u—ui' d& Al Wallghu bi kulli syai’in ‘alim
liea 5oV 1 dy Lillahi al-anru jami an
Tajwid

Bagi mereka [yang menginginkan kefasihan dalam bacaan,
pedoman translitérasi ini merupakan bagian yang tidak terpisahkan
dengan ilmu tajwid. Karena itu, peresmian pedoman transliterasi ini
perlu disertai dengan pedoman tajwid. Untuk maksud ini pada
Musyarakah Kerja Ulama Al-Quran tabun 1987/1988 dan tahun
1988/1989 telah dirumuskan lonsep. Pedoman praktis tajwid Al-

Quran ini sebagai pelengkap Transliterasi Arab-Latin.
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ABSTRAK

Siti Macsaroh, Penafsivan Istilah Istri Tals / 7
cs >, Penas s vi dalam Tafsir Fi° Zilal Al-Qur’an
dan Tafsir Al-Misbah (Studi Komparatif dengan Pendekatan Gender)

1?1 lda]um al-Qur’an banyak sekali istilah-istilah yang menunjukan
makna istri untuk menjelaskan identitas gender. Seperti penggunaan lafaé
zawj, imra’ah dan al-nisa’, dalam al-Qur'an ketiganya memiliki makna
dasar yang sama yaitu sama-sama bermakna istri. Akan tetapi, kalau dilihat
dalam konteks kandungan lafadznya istilab-istilah tersebut memiliki
kandungan makna yang berbeda. Oleh karena itu, masalah utama yang
dibahas dalam skripsi ini adalah bagaimana penafsiran istilah istri dalam
tafsir Fi Zilal al-Qurian dan tafsir al-Misbah ditinjau dengan analisis

pendekatan gender?,

Jenis penelitian ini adalah penelitian. éibrary research (penelitian
kepustakaan)_. Sumber data, sumber data primer yang digunakan penulis
yaitu tafSir [T zilal al- Qur’an dan tafsir al-nusbaly dan sumber data sekunder
yang digunakan penulis yaitu buku, jurnal, artikel, kamus-kamus bahasa
Arab dan literatur lainyaluntuk pendikung data, penclitian ini. Teknik
pengumpulan data dalam penelitian ini dengan cara melihat, menafsirkan,
dan menganalisa dengan menggunakan pendekatan gender, Dan metode
yang digunakan bersifat deskriptif analisis.

Hasil dari penelitian ini dapat disimpulkan bahwa, istilah-istilah istri
yang terdapat di dalam al-Qur’an tidak hanya di tafsirkan dengan analisis
kebahasaa saja, akan tetapi juga dapat di analisis dengan menggunakan
pendekatan gender. Ini dapat diketalui bahwa, penggunaan istilah-istilah istri
dengan kata zawj, imra ‘ah, dan al-nis¢!, sebagai identitas gender di dalam
al-Qur’an, memiliki makna istri dengan fungsi serta peranan yang berbeda-
beda. Sebagaimana istilah | istri dengan kata zawj di dalam al-Qur’an
menunjukan istilah istri dalam difensi_teologis.. Sedangkan istilah istri
dengan kata imra’'ah dan al-nisq” lebih, _menunjukan ‘istilah istri dalam

dimensi sosiologis.

Kata Kunci: Istilah istri, 7afsir Fi Zilal Al-Qur’an dan T. afsir Al-Misbah,
Gender,
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